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S O B R E  N Ó S
PT. A Figaljor é uma empresa familiar fundada em 1978, e
encontra-se atualmente na sua terceira geração. 

Com uma longa experiência no mercado nacional e
internacional, a Figaljor assume-se aos dias de hoje como
uma referência de excelência, na transformação e
comercialização de materiais de revestimento,
nomeadamente: o Granito Preto Favaco da própria pedreira,
granitos, mármores, quartzos e cerâmicas.

A B O U T  U S
ING. Figaljor is a family business founded in 1978, and is
currently in its third generation.

With extensive experience in the national and international
market, Figaljor is today a reference of excellence in the
transformation and marketing of cladding materials, namely:
Black Favaco Granite from its own quarry, granites, marbles,
quartz and ceramics.



O N D E  E S T A M O S  |  W H E R E  A R E  W E
S I N T R A

P O R T O L E I R I A A L G A R V E

Sede (Escritório | Fábrica)
Office | Factory

Av. Liberdade, 168/170 –
Apartado 1 

2715 – 097 Pêro Pinheiro
-------------

tel | phone. 219 279 889 
-------------

email.figaljor@figaljor.pt  

Departamento de Vendas 
Sales Department

Estrada Nacional 9, KM18, 48
Fervença 

2715-775 Terrugem SNT
-------------

tel | phone. 219 677 030 
-------------

email.fervenca@figaljor.pt  

Estrada Nacional 107,
Rua das Farrapas 

Freixieiro
4450 – 589 Perafita

-------------
tel | phone. 229 954 600

-------------
email.matosinhos@figaljor.pt  

Armazém | Storage Armazém | Storage Armazém | Storage

Qta. do Barruivo – R. Dr.
Virgílio da Cunha Junto a Est.

da Marinha Grande 
2400 – 447 Leiria

-------------
tel | phone. 244 815 613

-------------
email.leiria@figaljor.pt    

Estrada Nacional 125, KM 67,
Guia 

8200 – 417 Albufeira
-------------

tel | phone. 289 562 006
-------------

email.albufeira@figaljor.pt    

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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C A R A C T E R Í S T I C A S  |  C H A R A C T E R I S T I C S

A P L I C A Ç Õ E S  |  A P P L I C A T I O N S
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PT. Robustez e elegância inquebrável para todos os seus
ambientes. O granito transmite versatilidade devido à sua ampla
utilização. Escolha certa para os seus espaços exteriores ou
interior. 

G R A N I T O  
Solidez da mãe terra | Solidity of mother earth

C A R A C T E R Í S T I C A S  |  C H A R ﻿A C T E R I S T I C S

A P L I C A Ç Õ E S  |  A P P L I C ﻿A T I O N S

ING. Unbreakable robustness and elegance for all your
environments. Granite conveys versatility due to its wide use. The
right choice for your outdoor or indoor spaces.

| G R A N I T E  



S i e n i t o
M o n c h i q u e

V i s c o u n t  W h i t e V i a  l á c t e a Z i m b a b w e

C i n z a  A l p a l h ã o

G R A N I T O | G R A N I T E

V e r d e  O l i v i a A m a r e l o
T o p á z i o

V i r g i n a  M i s t

* P a r a  c o n h e c e r  t o d a  a  c o l e ç ã o  d e  G r a n i t o  v i s i t e  o  n o s s o  s i t e  w w w . f i g a l j o r . p t
T o  e x p l o r e  t h e  e n t i r e  G r a n i t e  c o l l e c t i o n ,  v i s i t  o u r  w e b s i t e  a t  w w w . f i g a l j o r . p t

http://www.figaljor.pt/


PT. Favaco, granito de cor cinza escuro com características
técnicas excecionais. A cor escura do Favaco é natural e não
usamos quaisquer líquidos escurecedores. Devido às suas
características, o granito Favaco é a solução ideal tanto para
aplicações no interior como no exterior

Natural e único | Unic and naturale

C A R A C T E R Í S T I C A S  |  C H A R ﻿A C T E R I S T I C S  

A P L I C A Ç Õ E S  |  A ﻿P P L I C ﻿A T I O N S

ING. Favaco, a dark gray granite with exceptional technical
characteristics. The dark color of Favaco is natural and we do not
use any darkening liquids. Due to its characteristics, Favaco
granite is the ideal solution for both indoor and outdoor
applications.



F a v a c o
A m a c i a d o

F a v a c o
 R ú s t i c o

F a v a c o
E s c o v a d o

F a v a c o
 P o l i d o

F a v a c o  
C o s m i c  B l a c k



M Á R M O R E

PT. Envolva-se nos desenhos originais e elegantes da natureza.
Os Mármores são amplamente utilizado devido ao elevado
espectro de cores, texturas para usar na exclusividade dos
ambientes. 

Matéria prima de excelência e intemporal | 
Raw material of excellence and timeless

| M A R B L E

C A R A C T E R Í S T I C A S  |  C H A R ﻿A C T E R I S T I C S  

A P L I C A Ç Õ E S  |  A ﻿P P L I C ﻿A T I O N S

ING.  Immerse yourself in the original and elegant designs of
nature. Marbles are widely used due to the high spectrum of
colors, textures to use in the exclusivity of environments.



V e r d e  V i a n a P e l e  T i g r e L i o z B r a n c o  I b i z a

A n t i q u e  B l u e N e g r o
T o u l o u s e

V o l a k a s L y l a c

M Á R M O R E | M A R B L E

* P a r a  c o n h e c e r  t o d a  a  c o l e ç ã o  d e  M á r m o r e  v i s i t e  o  n o s s o  s i t e  w w w . f i g a l j o r . p t
T o  e x p l o r e  t h e  e n t i r e  M a r b l e  c o l l e c t i o n ,  v i s i t  o u r  w e b s i t e  a t  w w w . f i g a l j o r . p t

http://www.figaljor.pt/


PT. Seleção criteriosa dos melhores mármores exóticos naturais
encontrados em várias regiões do mundo. A natureza brinda-nos
com beleza singular e única, tornando cada peça exclusiva. Pedras
tratadas para garantirem uma melhor resistência. 

Arte e elegância autêntica | Authentic art and elegance

C A R A C T E R Í S T I C A S  |  C H A R ﻿A C T E R I S T I C S  

A P L I C A Ç Õ E S  |  A ﻿P P L I C ﻿A T I O N S

ING.Careful selection of the best natural exotic marbles found in
various regions of the world. Nature graces us with singular and
unique beauty, making each piece exclusive. Stones treated to
ensure better resistance.
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A n t i q u e  G o l d

C a l a c a t t a
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C a l a c a t t a
E l e g a n c e
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C l o u d y V e r d e  E s c o u r a l L a g o a  B l a c k L a g o a  G r e e nC a l a c a t t a  P T

NACIONAIS |  NATIONALS



M e t a m o r f o s i s P u r p l e  R a i n R o s a  A u r o r a
A n t i q u e

T r i c o l o r V i g  M u l t i c o l o r Z o r a h

A m a z o n i a A r a b e s c a t o
D a r k

A r a b e s c a t o
G r i g i o

A r a b e s c a t o
C o r c h i a

A v o c a t u s A z u l  M a c a u b a

NACIONAIS |  NATIONALS

ESTRANGEIROS |  INTERNATIONAL



B e l v e d e r e B l a c k  T a u r u s B l u e  O n i x B l u e  R o m e B r a n c o
M a c a u b a s

C a l a c a t t a
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C o s m i c  G o l d D i a s p r o F e n i c e F u s i o n  G o l d G r a n d  A n t i q u e M a c a u b a s
G i o t t o

ESTRANGEIROS |  INTERNATIONAL



M a g i c  B l a c k M a r q u i n a M e r c u r y  B l a c k M i k a n o s O n i x  A z u l O n i x  M a r f i m

O n i x  M a r r o m O u r o  N e g r o P a t a g o n i a P l a t i n i u m R o s s o  L e p a n t o S a l v a t o r e

ESTRANGEIROS |  INTERNATIONAL



S e a  P e a r l S e q u o i a S i l v e r  W a v e S t r i a t o S u p e r  G r e y
C a l a c a t t a

T a j  M a h a l

T e s l a T i t a n i u m T r o p i c a l  S t o r m V e r d e  D o u r a t o

ESTRANGEIROS |  INTERNATIONAL



T R A V E R T I N O S

PT. O Travertino, pedra ornamental da arquitetura clássica
romana, que perpetua até à atualidade. Rocha de beleza
distinta, caracterizada pela sua porosidade e pelos seus
padrões únicos.

Estética e Elegância
Aesthetic and elegance

| T R A V E R T I N E S

C A R A C T E R Í S T I C A S  |  C H A R ﻿A C T E R I S T I C S  

A P L I C A Ç Õ E S  |  A ﻿P P L I C ﻿A T I O N S

ING. Travertine, an ornamental stone from classical Roman
architecture, that endures to the present day. A rock of distinct
beauty, characterized by its porosity and unique patterns.



T r a v e r t i n o
E s c o v a d o

T r a v e r t i n o
G o l d

T r a v e r t i n o
Ó n i x  A m a c i a d o

T r a v e r t i n o
R o m a n o  R e s i n a d o

T R A V E R T I N O S | T R A V E R T I N E S

T r a v e r t i n o
A m a r e l o

T r a v e r t i n o
V e r m e l h o

T r a v e r t i n o
S i l v e r



Possibilidades Infinitas | Infinite possibilities

PT, As superfícies de mármore e quartzo da Santamargherita são
elaboradas com matérias-primas cuidadosamente selecionadas.
Os produtos são adequados para vários ambientes, incluindo
cozinhas, casas de banho, revestimentos e pavimentos.

ING.The marble and quartz surfaces of Santamargherita are made
with carefully selected raw materials. The products are suitable for
various environments, including kitchens, bathrooms, cladding, and
flooring.

C A R A C T E R Í S T I C A S  |  C H A R ﻿A C T E R I S T I C S  

A P L I C A Ç Õ E S  |  A ﻿P P L I C ﻿A T I O N S



S M  M a r b l e

B r e c c i a
M a r g h e s t o n e
P a l l a d i o
9 0 0
P a l a z z o

C o l e ç ã o  |  C o l l e c t i o n

A t m o s f e r a
V e n a t i
C l a s s i c
M e t r o p o l i s
W a v e
V o y a g e
7 m m
S h i z e n

S u b c o l e ç õ e s  |  S u b c o l e c t i o n s  

S M  Q u a r t z
C o l e ç ã o  |  C o l l e c t i o n

S u b c o l e ç õ e s  |  S u b c o l e c t i o n s  

* P a r a  c o n h e c e r  t o d a  a  c o l e ç ã o  d e  S a n t a m a r g h e r i t a  v i s i t e  o  n o s s o  s i t e  w w w . f i g a l j o r . p t
T o  e x p l o r e  t h e  e n t i r e  S a n t a m a r g h e r i t a  c o l l e c t i o n ,  v i s i t  o u r  w e b s i t e  a t  w w w . f i g a l j o r . p t

http://www.figaljor.pt/


A beleza da cerâmica | The beauty of ceramics

PT. A cerâmica é amplamente utilizada nos últimos anos. Cria
ambientes esteticamente mais sofisticados. Matérias de elevada
qualidade e de resistência. 

C A R A C T E R Í S T I C A S  |  C H A R ﻿A C T E R I S T I C S  

A P L I C A Ç Õ E S  |  A ﻿P P L I C ﻿A T I O N S

ING.  Ceramics have been widely used in recent years. It creates
aesthetically more sophisticated environments. High quality and
resistant materials.



* P a r a  c o n h e c e r  t o d a  a  c o l e ç ã o  d e  C e r â m i c a  M A T E R I A  v i s i t e  o  n o s s o  s i t e  w w w . f i g a l j o r . p t
T o  e x p l o r e  t h e  e n t i r e  M A T E R I A  C e r a m i c s  c o l l e c t i o n ,  v i s i t  o u r  w e b s i t e  a t  w w w . f i g a l j o r . p t

M á r m o r e
M a r b l e

P e d r a
S t o n e

M e t a l

M a d e i r a
W o o d

C o r e s  S ó l i d a s
S o l i d  C o l o u r s

C o n c r e t e

Tamanho | Size
1635x3230 mm

Espessuras | Thickness
6 mm
12 mm
20 mm

Acabamento | Finish
Natural . Naturale
Bujardado . Bocciardato
Amaciado . Soft
Amaciado 3D . Soft 3D
Polido . Lux

http://www.figaljor.pt/


A R D Ó S I A
Superfície natural com características antiderrapantes |
Natural surface with non-slip characteristics

PT. Versátil para os vários ambientes internos e
externos. Cores escuras.

C A R A C T E R Í S T I C A S  |  C H A R ﻿A C T E R I S T I C S  

A P L I C A Ç Õ E S  |  A ﻿P P L I C ﻿A T I O N S

ING, Versatile for various indoor and outdoor
environments. Dark colors.

| S L A T E



A R D Ó S I A

A r d ó s i a
M u l t i c o l o r

A r d ó s i a  P r e t a

| S L A T E



S E M I - P R E C I O S O S

PT.  São aglomerados de cristais, manuseados manualmente,
para trazer a preciosidade até ao seu ambiente. Ideias para
peças de decoração, onde a arte humana e a arte natural,
entram em simbiose criando designs únicos.

Luxo e Exclusividade
luxury and exclusivity

C A R A C T E R Í S T I C A S  |  C H A R ﻿A C T E R I S T I C S  

A P L I C A Ç Õ E S  |  A ﻿P P L I C ﻿A T I O N S

ING. They are clusters of crystals, manually handled, to bring
preciousness into your environment. Ideas for decorative pieces,
where human art and natural art come into symbiosis, creating
unique designs.

| S E M I - P R E C I O U S



B l a c k
O b s e d i a n

A m e t h y s t B l u e  A g a t a Y e l l o w  Q u a r t z

S E M I - P R E C I O S O S

P i n k  Q u a r t z W h i t e  Q u a r t z

| S E M I - P R E C I O U S



A C A B A M E N T O S  | F I N I S H E S

Para além dos acabamentos tradicionais: Polido, Amaciado, Rústico e Escovado, temos dois acabamentos inovadores, Velvet e Bamboo.
In addition to traditional finishes: Polished, Honed, Rough, and Brushed, we have two innovative finishes, Velvet and Bamboo.

V E L V E T B A M B O O




